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Avvertenze generali
• Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare l’installa-
zione ed eseguire gli interventi come specifi cato dal costruttore. 
• L’installazione, la programmazione, la messa in servizio e la
manutenzione del prodotto deve essere eff ettuata soltanto da
personale tecnico qualifi cato ed opportunamente addestrato nel 
rispetto delle normative vigenti ivi comprese le osservanze sulla
prevenzione infortuni e lo smaltimento imballaggi. 
• Le schede elettroniche possono essere seriamente danneg-
giate dalle scariche elettrostatiche: qualora vi sia bisogno di ma-
neggiarle indossare idonei indumenti e calzature antistatiche o, 
almeno, assicurarsi preventivamente di aver rimosso ogni carica 
residua toccando con la punta delle dita una superfi cie metallica 
connessa all’impianto di terra (es. lo chassis di un elettrodome-
stico). 
• Prima di eff ettuare qualunque operazione di pulizia o di manu-
tenzione, togliere l’alimentazione al dispositivo. 
• L’apparecchio dovrà essere destinato unicamente all’uso per il
quale è stato espressamente concepito. 
• Il costruttore non può comunque essere considerato respon-
sabile per eventuali danni derivanti da usi impropri, erronei ed 
irragionevoli.

Descrizione

Dispositivo di ripetizione audio, video e dati per linee principali X2 
e X1, in grado di alimentare i derivati interni direttamente dal BUS. 

Permette l’estensione del sistema 300, X2 e X1 in termini di distanze 
e quantità di derivati interni.

L’apparecchio è protetto elettronicamente contro sovraccarichi e 
cortocircuiti.

Funzioni principali
Collegamento di max. 200 citofoni.
Collegamento di max. 100 videocitofoni dei quali solo 1 attivo.
Collegamento di 2 amplifi catori XDV/300A in impianti X1.
Compensazione della capacità di linea in ingresso e in uscita fi no a 
1 km.
Compensazione automatica della linea video fi no a -26 dB in 
ingresso.
Collegamento in serie fi no a 2 XAS/301.01.
Collegamento in parallelo fi no a:
50 XAS/301.01 in impianti sistema 300
25 XAS/301.01 se collegati dopo una posto esterno X2.

Descrizione e funzioni del dispositivo

Morsetti

~

~
Alimentazione

B IN Ingresso linea X1 (X2)

B OUT Uscita linea bus X1

Connettore mini USB (CN1)
CN1 - Connettore per aggiornamento fi rmware del dispositivo. 

NB: Il connettore non permette la programmazione dell’impianto.

Trimmer di regolazione
P5 - Regolazione del livello audio verso il posto esterno.
P6 - Regolazione del livello audio verso i derivati interni.

LED di indicazione

Nome / Stato

Colore
Signifi cato

DL1 / 
Rosso

Trasmissione dati in corso su morsetto 

(B OUT)

DL2 / 
Rosso

Trasmissione dati in corso su morsetto 

(B IN)

DL3 / 
Verde

USB collegata

DL5 / 
Giallo

Reset memoria dati in corso

Legenda:  acceso,  lampeggiante

Confi gurazione dei jumper.
SW5 - Una volta rimosso permette l'aggiornamento fi rmware del 
dispositivo, l'operazione deve essere svolta da personale qualifi cato.

SW1 - SW2 - SW3 - Compensazione linea X1 totale connessa sulla 
linea B IN.

SW7 - SW8 - SW9 - Compensazione linea X1 totale connessa sulla 
linea B OUT.

Lunghezza totale del cavo 

connesso ai morsetti

B IN: SW1 SW2 SW3

B OUT: SW7 SW8 SW9

<150 m (condizione di default)

>150 ÷ <350 m

>350 ÷ <650 m

>650 ÷ <1000 m

Confi gurazione dell'interruttore SW4.
Compensazione del tratto di linea X1 compreso tra l’alimentatore 
XA/301LR (VA/08) o il posto esterno e il derivato più distante o il 
successivo XAS/301.01.

Lunghezza totale del cavo SW4

<250 m (condizione di default)

>250 ÷ <500 m

Reset del dispositivo alle impostazioni di fabbrica.
Premere e mantenere premuto il tasto SW6; rilasciare il pulsante solo 
quando il led DL5 smette di lampeggiare. 

L’accensione per 2 secondi del led DL5, conferma che il dispositivo è 
tornato alle impostazioni di fabbrica.

Dati tecnici

Tipo XAS/301.01

Alimentazione a 60Hz (VAC) 230

Corrente assorbita (mA AC) 400

Tensione sul bus (VDC) 20

Corrente disponibile sul bus (A) 0,2*

Grado di protezione (IP) 30

Temperatura di funzionamento (°C) 0 ÷ +35

Temperatura di stoccaggio (°C) -25 ÷ +70

* Per un 1 minuto su 3, la corrente disponibile sul bus può essere
0,8 A.

Installazione

Il dispositivo deve essere installato, con o senza coprimorsetti, in un 
armadio metallico resistente al fuoco. 

La circolazione dell'aria attraverso le aperture del dispositivo deve 
essere garantita.

  L'alimentatore deve essere collegato ad una linea di alimenta-
zione protetta da un interruttore magnetotermico da 20 A max.

Schemi di installazione

A Collegamenti possibili di XAS/301.01 in impianti con seletto-
re VSE/301 o con posti esterni.
B Collegamento di massimo due XAS/301.01 in cascata in im-
pianti citofonici o videocitofonici. 
Con alimentazione da BUS, la distanza massima tra alimentatore e 
ultimo derivato interno videocitofonico (con cavo VCM/1D) è di 100 
metri. Solo alimentando localmente i derivati interni videocitofonici si 
possono raggiungere i 250 metri. 

C Collegamento di XAS/301.01 in impianti videocitofonici con 
più linee principali X1.
D Collegamento di XAS/301.01 in impianti citofonici/videoci-
tofonici.

Dichiarazione . CAME S.p.A., dichiara che questo dispo-
sitivo è conforme alle direttive 2004/108/EC e 2006/95/EC. 
Originali su richiesta.
Dismissione e smaltimento. Non disperdere nell’ambiente 
l’imballaggio e il dispositivo alla fi ne del ciclo di vita, ma smal-
tirli seguendo le norme vigenti nel paese di utilizzo del prodotto. 
I componenti riciclabili riportano simbolo e sigla del materiale.

I DATI E LE INFORMAZIONI INDICATE IN QUESTO MANUALE SONO DA 
RITENERSI SUSCETTIBILI DI MODIFICA IN QUALSIASI MOMENTO E 
SENZA OBBLIGO DI PREAVVISO. LE MISURE, SE NON DIVERSAMEN-
TE INDICATO, SONO IN MILLIMETRI.
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ČEŠTINA

Všeobecná upozornění
• Před zahájením instalace si pozorně prostudujte veškeré po-
kyny a řiďte se specifi kacemi výrobce. 
• Instalaci, programování, uvedení do provozu a údržbu přístro-
je musí provést odborně kvalifi kovaný a řádně vyškolený tech-
nik v souladu s platnými právními předpisy, včetně těch upra-
vujících předcházení pracovním úrazům a odstraňování obalů. 
• Hrozí vážné poškození elektronických karet vlivem elekt-
rostatického výboje: při manipulaci s těmito kartami používejte 
vhodné antistatické oděvy a obuv, nebo se alespoň ujistěte, 
že jste odstranili zbytkový výboj tak, že se dotknete špičkou 
prstu uzemněného kovového povrchu (například šasi elektro-
spotřebiče). 
• Před provedením jakéhokoliv údržbářského zásahu nebo čiš-
tění odpojte zařízení od elektrické sítě. 
• Zařízení se musí používat pouze k určenému účelu stanove-
nému výrobcem. 
•  Výrobce odmítá veškerou odpovědnost za případné škody 
způsobené nevhodným, chybným nebo nerozumným používá-
ním.

Popis

Zesilovač audio/video/datových signálů pro hlavní vedení X2 a X1, 
schopný napájet vnitřní jednotky přímo z BUS. 

Umožňuje rozšířit systém 300, X2 a X1 z hlediska vzdálenosti a počtu 
vnitřních jednotek.

Zařízení je elektronicky chráněno před přetížením a zkratem.

Hlavní funkce
Připojení až 200 vchodových telefonů
Připojení až 100 vchodových video telefonů, z nichž je aktivní pouze 
1
Připojení dvou zesilovačů  XDV/300A v rozvodech X1
Kompenzace kapacity vedení na vstupu a výstupu až do 1 km
Automatická kompenzace video vedení až do -26 dB na vstupu
Sériové zapojení až do 2 XAS/301.01
Paralelní zapojení až do:
50 XAS/301.01 v rozvodech systému 300
25 XAS/301.01, jestliže jsou zapojeny za vstupním panelem X2

Popis a funkce zařízení

Svorky

~

~
Napájení

B IN Vstup vedení X1 (X2)

B OUT Výstup vedení bus X1

Konektor mini USB (CN1)
CN1 - Konektor pro aktualizaci fi rmwaru zařízení 

POZNÁMKA: Konektor neumožňuje provést programování systému.

Regulační trimmer
P5 - Regulace hlasitosti směrem ke vstupnímu panelu.
P5 - Regulace hlasitosti směrem k vnitřním jednotkám.

Kontrolní LED

Název / Stav

Barva
Význam

DL1 / 
Červená

Přenos dat na svorku (B OUT)

DL2 / 
Červená

Přenos dat na svorku (B IN)

DL3 / 
Zelená

Připojené USB

DL5 / 
Žlutá

Resetování datové paměti

Legenda:  svítí,  bliká

Konfi gurace propojek (jumperů)
SW5 - Po vytažení je možné aktualizovat fi rmware zařízení; provede 
kvalifi kovaný pracovník.

SW1 - SW2 - SW3 - Kompenzace vedení X1 připojeného k vedení 
B IN.

SW7 - SW8 - SW9 - Kompenzace vedení X1 připojeného k vedení 
B OUT.

Celková délka kabelu při-

pojeného ke svorkám

B IN: SW1 SW2 SW3

B OUT: SW7 SW8 SW9

<150 m (standardní stav)

>150 ÷ <350 m

>350 ÷ <650 m

>650 ÷ <1000 m

Konfi gurace vypínače SW4
Kompenzace úseku vedení X1 mezi napájecím zdrojem XA/301LR 
(VA/08) nebo vstupním panelem a nejvzdálenější vnitřní jednotkou a 
následujícím XAS/301.01.

Celková délka kabelu SW4

<250 m (standardní stav)

>250 ÷ <500 m

Návrat do továrního nastavení zařízení.
Stiskněte a držte stisknuté tlačítko SW6; uvolněte tlačítko, jakmile 
LED DL5 přestane blikat. 

Rozsvícení LED kontrolky DL5 na 2 sekundy potvrzuje, že došlo k 
obnovení továrního nastavení.

Technické údaje

Typ XAS/301.01

Napájení 60Hz (VAC) 230

Příkon (mA AC) 400

Napětí na BUS (VDC) 20

Proud na BUS (A) 0,2*

Stupeň krytí (IP) 30

Provozní teplota (°C) 0 ÷ +35

Skladovací teplota (°C) -25 ÷ +70

* Po dobu 1 minuty na 3, proud na BUS může být 0,8 A.

Instalace

Zařízení se musí nainstalovat (bez nebo se svorkovými bloky) do ko-
vové skříně odolné proti ohni. 

Musí být zajištěn oběh vzduchu přes otvory zařízení.

  Napájecí zdroj musí být připojen k napájecímu vedení, chráně-
nému magnetotermickým jističem (max. 20 A).

Instalační schémata

A Možná připojení XAS/301.01 v rozvodech s přepínačem 
VSE/301 nebo se vstupními panely.
B Připojení maximálně dvou XAS/301.01 v audio nebo video 
systémech. 
V případě napájení z BUS je maximální vzdálenost mezi napájecím 
zdrojem a poslední vnitřní jednotkou video telefonu (s kabelem 
VCM/1D) 100 metrů. Pouze v případě lokálního napájení vnitřních 
jednotek video telefonu je možné dosáhnout 250 metrů. 

C Zapojení XAS/301.01 ve video systémech s více hlavními 
vedeními X1.
D Zapojení XAS/301.01 ve audio/video systémech.

Prohlášení . CAME S.p.A prohlašuje, že toto zařízení splňu-
je požadavky směrnice 2004/108/ES a 2006/95/ES. Originály 
na žádost.
Vyřazení z provozu a odstranění. Likvidujte obalové mate-
riály a zařízení předepsaným způsobem, v souladu s právními 
předpisy platnými v zemi použití. Recyklovatelné komponenty 
jsou označeny příslušným symbolem a značkou materiálu.

ÚDAJE A INFORMACE OBSAŽENÉ V TOMTO NÁVODU MOHOU BÝT 
KDYKOLIV ZMĚNĚNY BEZ PŘEDCHOZÍHO UPOZORNĚNÍ. ROZMĚRY 
JSOU VYJÁDŘENY V MILIMETRECH, NENÍ-LI UVEDENO JINAK.

ENGLISH

General precautions
• Read the instructions carefully before beginning the installa-
tion and carry out the actions as specifi ed by the manufacturer. 
• The installation, programming, commissioning and main-
tenance of the product must be carried out only by qualifi ed 
technical personnel, correctly trained with regard to respect-
ing the regulations in force, including the implementation of 
accident-prevention measures and the disposal of packaging. 
• The electronic circuit boards can be seriously damaged by 
electrostatic discharge. Should you need to handle them, wear 
appropriate clothing and anti-static shoes or at least be sure 
to have discharged any residual charge by touching a metal 
surface connected to the earthing system (e.g. the body of a 
domestic appliance) with the tip of your fi ngers. 
• Before carrying out any cleaning or maintenance operation, 
disconnect the device from the power supply. 
• The equipment must be used solely for the purpose for which 
it was expressly designed. 
• The manufacturer declines all liability for any damage as a 
result of improper, incorrect or unreasonable use.

Description

Audio, video and data signal repeating device for the main X2 and 
X1 lines, capable of supplying the internal receivers directly from the 
bus. 

It allows the 300, X2 and X1 system to be extended in terms of 
distance and number of internal receivers.

The device is electronically protected against overloads and short 
circuits.

Main functions
Connection of max. 200 audio receivers.
Connection of max. 100 video receivers of which only 1 is active.
Connection of 2 XDV/300A amplifi ers in X1 systems.
Compensation of incoming and outgoing line capacity up to 1 km.
Automatic compensation of incoming video line up to -26 dB.
Serial connection of up to 2 XAS/301.01.
Parallel connection of up to:
50 XAS/301.01 in 300 system
25 XAS/301.01 if connected after an X2 entry panel.

Device description and functions

Terminal block

~

~
Power supply

B IN X1 (X2) line input

B OUT X1 bus line output

Mini USB connector (CN1)
CN1 – Connector for device fi rmware update. 

NB: The connector cannot be used for system programming.

Adjustment trimmer
P5 – Adjusts volume at entry panel.
P6 – Adjusts volume at internal receivers.

LEDs

Name/Status

Colour
Key

DL1 / 
Red

Data transmission in progress on 

terminal block (B OUT)

DL2 / 
Red

Data transmission in progress on 

terminal block (B IN)

DL3 / 
Green

USB connected

DL5 / 
Yellow

Data memory reset in progress

Key:  on,  fl ashing

Jumper confi guration.
SW5 – Once removed, the device fi rmware can also be updated. This 
must be done by qualifi ed personnel.

SW1 - SW2 - SW3 - Compensation of total X1 line connected on 
line B IN.

SW7 - SW8 - SW9 - Compensation of total X1 line connected on 
line B OUT.

Total length of the cable 

connected to terminals

B IN: SW1 SW2 SW3

B OUT: SW7 SW8 SW9

<150 m (default)

>150 - <350 m

>350 - <650 m

>650 - <1000 m

SW4 switch confi guration.
Compensation of the part of line X1 between the XA/301LR (VA/08) 
supply unit or the entry panel and the receiver furthest away or the 
next XAS/301.01.

Total cable length SW4

<250 m (default)

>250 - <500 m

Restore device to factory settings.
Press and hold SW6; release only when LED DL5 stops fl ashing. 

The LED DL5 remains on for 2 seconds to confi rm that the device has 
been restored to factory settings.

Technical data

Type XAS/301.01

60Hz (VAC) power supply 230

Absorbed current (mA AC) 400

Bus voltage (VDC) 20

Current available on the bus (A) 0.2*

Protection rating (IP) 30

Operating temperature (°C) 0 to +35

Storage temperature (°C) -25 to +70

* For 1 minute every 3, the available current on the bus may be 0.8A.

Installation

The device must be installed, with or without terminal covers, in a 
fi re-resistant metal cabinet. 

Air circulation through the device vents must be guaranteed.

  The power supply unit must be connected to a supply line pro-
tected by a circuit breaker, max. 20A.

Installation diagrams

A Possible XAS/301.01 connections in systems with VSE/301 
selector or with entry panels.
B Cascade connection of a maximum of two XAS/301.01 in 
audio/video entry systems. 
With a bus power supply, the maximum distance between the power 
supply unit and the last internal video receiver (with VCM/1D cable) 
is 100 metres. Only by powering from a local supply can the internal 
video receivers reach 250 metres. 

C Connection of XAS/301.01 in video entry systems with sev-
eral main X1 lines.
D Connection of XAS/301.01 in audio/video entry systems.

Declaration. CAME S.p.A. declares that this device com-
plies with Directives 2004/108/EC and 2006/95/EC. Originals 
upon request.
Decommissioning and disposal. Dispose of the packaging 
material and the device at the end of its life cycle responsibly, 
in compliance with the laws in force in the country where the 
product is used. The recyclable components are marked with a 
symbol and the material's ID marker.

THE DATA AND INFORMATION SHOWN IN THIS MANUAL ARE TO 
BE CONSIDERED AS SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME AND 
WITHOUT THE NEED FOR ANY ADVANCE WARNING. MEASURE-
MENTS, UNLESS OTHERWISE INDICATED, ARE IN MILLIMETRES.

العربیة
تحذیرات عامة

• اقرأ الإرشادات الواردة في ھذا الدلیل قبل بدء التركیب وقم بتنفیذ العملیات 
على النحو المحدد من الشركة المصنعِّة. 

• لا یجب تنفیذ تركیب المنتج وبرمجتھ وتشغیلھ وصیانتھ إلا من قبِل طاقم 
ذلك  في  بما  الساریة،  للوائح  وفقاً  مناسب  بشكل  فني مؤھل ومدرب  عمل 

مراعاة الوقایة من الحوادث والتخلص من مكونات التغلیف. 
• یمكن أن تتعرض البطاقات الإلكترونیة للضرر بشدة بسبب تفریغ الشحنات 
الإلكتروستاتیكیة: عند وجود ضرورة للإمساك بھذه البطاقات یجب ارتداء 
ملابس مناسبة و أحذیة مضادة للإستاتیكیة الكھربائیة أو، على الأقل، تحقق 
مسبقاً من إزالة أیة أحمال كھربائیة متبقیة عن طریق لمس إحدى الأسطح 
المعدنیة الموصولة بشبكة التأریض بطرف أصابعك (مثل الھیكل الخارجي 

لأحد الأجھزة الكھربائیة المنزلیة). 
عن  الكھربائیة  التغذیة  افصل  أو صیانة،  تنظیف  عملیات  أیة  تنفیذ  قبل   •

الجھاز. 
• استخدم ھذا الجھاز فقط وحصریاً في الغرض المذكور تحدیدًا لھ. 

أضرار  أیة  عن  الأشكال  من  بأي شكل  مسؤولةٍ  غیر  المصنعِّة  الشركة   •
أو تلفیات قد تنتج جراء إساءة استخدام ھذا المنتج أو عن استخدامھ بشكل 

خاطئ وغیر عقلاني.

الوصف

 ،X۱ و  X۲ الرئیسیة للخطوط  والبیانات  والفیدیو  الصوت  تكرار  جھاز 
قادر على تشغیل الأجھزة الفرعیة الداخلیة مباشرة من الناقل. 

وكمیات  المسافات  حیث  من   X۱ و   X۲ و   ۳۰۰ النظام  بتوسعة  یسمح 
الأجھزة الفرعیة الداخلیة.

الجھاز محمي إلكترونیاً ضد الأحمال الزائدة والدوائر القصیرة.
الوظائف الرئیسیة

توصیل ۲۰۰ جھاز إنتركم بحدٍ أقصى.
توصیل ۱۰۰ جھاز إنتركم فیدیو بحدٍ أقصى والتي یكون منھا ۱ فقط 

نشطاً.
.X۱ ۳۰۰ أمبیر في أنظمة/XDV توصیل ۲ من مضخمات الصوت

تعویض سعة الخط الداخل والخارج حتى ۱ كم.
التعویض الأوتوماتیكي لخط الفیدیو حتى -۲٦ دیسیبل في المدخل.

.۳۰۱٫۰۱/XAS ۲ توصیل على التوالي حتى
توصیل على التوازي حتى:

٥۰ XAS/۳۰۱٫۰۱ في شبكات نظام ۳۰۰
.X۲ ۳۰۱٫۰۱ في حالة توصیلھم بعد وحدة خارجیة/XAS ۲٥

وصف الجھاز ووظائفھ

كتل التوصیل الطرفیة
~
~ التغذیة التشغیلیة

B IN (X۲) X۱ مدخل الخط
 B

OUT X۱ مخرج خط الناقل

(CN۱) صغیر USB موصل
CN1 - موصل لتحدیث البرامج الثابتة الخاصة بالجھاز. 

ملحوظة: لا یسمح الموصل ببرمجة النظام.
مكثف الضبط

P5 - ضبط مستوى الصوت نحو الوحدة الخارجیة.
P6 - ضبط مستوى الصوت نحو الأجھزة الفرعیة الداخلیة.

مصباح لید الإشارة
الاسم / الحالة

اللون المعنى

 / DL۱
أحمر

 B) جاري نقل البیانات على الكتلة الطرفیة
(OUT

 / DL۲
أحمر

جاري نقل البیانات على الكتلة الطرفیة 
(B IN)

 / DL۳
أخضر USB موصول

 / DL٥
أصفر جاري إعادة ضبط ذاكرة البیانات

مفاتیح التفسیر:  مضيء،  وامض

إعداد الجسور.
SW5 - بمجرد إزالتھ فإنھ یسمح بتحدیث البرامج الثابتة للجھاز، یجب تنفیذ 

العملیة من قبل طاقم عمل مؤھل.
SW3 - SW2 - SW1 - تعویض الخط الإجمالي X۱ المتصل على الخط 

.B IN

SW9 - SW8 - SW7 - تعویض الخط الإجمالي X۱ المتصل على الخط 
.B OUT

الكابل  طول  إجمالي 
بالكتل  المتصل 

الطرفیة

B IN: SW1 SW2 SW3

B OUT: SW7 SW8 SW9

<۱٥۰ م (الحالة الافتراضیة)

>۱٥۰ ÷ <۳٥۰ م

>۳٥۰ ÷ <٦٥۰ م

>٦٥۰ ÷ <۱۰۰۰ م

.SWإعداد المفتاح ٤
 (۰۸/۳۰۱LR (VA/XA التي تقع بین المغذي X۱ تعویض مسافة الخط
أو الوحدة الخارجیة أو الجھاز الفرعي الأبعد أو XAS/۳۰۱٫۰۱ اللاحق.

إجمالي طول الكابل SW٤

<۲٥۰ م (الحالة الافتراضیة)

>۲٥۰ ÷ <٥۰۰ م

إعادة ضبط الجھاز على إعدادات المصنع.
الزر إلا عندما یتوقف  المفتاح SW6؛ لا تترك  اضغط وابق ضاغطاً على 

مصباح اللید DL5 عن الومیض. 
إضاءة مصباح اللید DL5 لمدة ثانیتین، تؤكد أن الجھاز قد عاد إلى إعدادات 

المصنع.

البیانات الفنیة

النوع 301.01/XAS

التغذیة على ٦۰ ھرتز (فولت تیار 
متردد) ۲۳۰

أمبیر  (مللي  المستھلك  الكھربائي  التیار 
تیار متردد)

٤۰۰

الجھد على الناقل (فولت تیار مستمر) ۲۰
التیار المتاح على الناقل (أمبیر) *۰٫۲

(IP) درجة الحمایة ۳۰
حرارة التشغیل (°مئویة) ۳٥+ ÷ ۰
حرارة التخزین (°مئویة) ۷۰+ ÷ ۲٥-

* لمدة ۱ دقیقة على ۳، یمكن أن یبلغ التیار المتاح على الناقل ۰٫۸ أمبیر.

التركیب

یجب تركیب الجھاز، مع أو بدون أغطیة كتل التوصیل الطرفیة، في خزانة 
معدنیة مقاومة للحریق. 

یجب ضمان دوران الھواء عبر فتحات الجھاز.
  یجب توصیل المغذي بخط تغذیة محمي بواسطة مفتاح مغناطیسي 

حراري ۲۰ أمبیر بحدٍ أقصى.

مخططات التركیب

المزودة  الأنظمة  في   ۳۰۱٫۰۱/XAS من  الممكنة  التوصیلات   A
بمفتاح اختیار VSE/۳۰۱ أو مع وحدات خارجیة.

B توصیل بحدٍ أقصى اثنین من XAS/۳۰۱٫۰۱ على متتالیة في أنظمة 
إنتركم الصوت والفیدیو. 

مع التغذیة من الناقل، تبلغ المسافة القصوى بین المغذي وآخر جھاز إنتركم 
خلال  من  فقط  متر.   ۱۰۰  (۱D/VCM كابل (مع  داخلي  فرعي  فیدیو 
الداخلیة  الفرعیة  الفیدیو  إنتركم  أجھزة  تصل  أن  یمكن  المحلیة،  التغذیة 

إلى ۲٥۰ متر. 
C توصیل XAS/۳۰۱٫۰۱ في أنظمة إنتركم الفیدیو مع خطوط رئیسیة 

.X۱ متعددة
D توصیل XAS/۳۰۱٫۰۱ في أنظمة إنتركم الصوت/الفیدیو.

للتوجیھین  مطابق  الجھاز  ھذا  بأن   ،.CAME S.p.A شركة  تقر   . إقرار 
EC/۱۰۸/۲۰۰٤ و ۲۰۰٦/EC/۹٥. یرُسل أصل ھذه الإفادة بناءً على طلب.

التخلص من المنتج. لا تلُقِ العبوة والجھاز في البیئة في نھایة عمره، ولكن تخلص 
منھما من خلال إتباع اللوائح الساریة في البلد الذي یسُتخدم بھ المنتج. المكونات 

التي یمكن إعادة تدویرھا تحمل رمز وشعار المادة.
تخضع البیانات والمعلومات المشار إلیھا في ھذا الدلیل للتعدیل في أیة لحظة ودون الالتزام 

بإشعار مسبق. یعُبر عن المقاسات بالمللیمتر، ما لم یشُار إلى عكس ذلك.


